
	



Avec traduction française

BIOMASSE ALS “BRENNSTOFF”

Biomasse ist die gesamte Materie, die sich durch Photosynthese bildet, das heisst : Holz, Laub, Getreide, Heu, Früchte, Gemüse usw.  Biomasse ist ein wichtiger Energieträger.  In der Biomasse ist chemische Energie gespeichert, die auf sehr verschiedenen Weisen genutzt werden kann : Nahrung für Mensch und Tier, Verbrennung zur Wärmeerzeugung, Vergärung zur Biogaserzeugung usw.  In unserem Land war Biomasse bis ins 19.  Jahrhundert der wichtigste Energieliferant.

SCHÜLERAKTIVITÄT (Exkursionsbericht)
· SUCHE WAHREND DER EXKURSION NACH ORTEN, WO NUTZBARE BIOMASSE PRODUZIERT WIRD (WALD, OBSTBAUME, HEUWIESEN, GEMÜSEANPFLANZUNGEN USW.) UND TRAGE DIE DIR AM BEDEUTSAMSTEN ERSCHEINENDEN MIT EINEM GRÜNEN PUNKT IN DIE LANDKARTE EIN.

Traduction en français:

La biomase comme « carburant ».  La biomasse est l’ensemble de la matière organique qui se forme par photosynthèse : bois, feuillages, céréales, foin, fruits, légumes, etc. La biomasse est un vecteur d’énergie important.    

La biomasse est un stock d’énergie chimique qui peut être utilisée de manières très diverses : nourriture pour l’homme et l’animal, combustion pour la production de chaleur, fermentation pour la génération de gaz, etc. Dans notre pays la biomasse fut jusqu’au 19ème siècle le principal fournisseur d’énergie.

Activités d’élèves (compte-rendu d’excursion):

Chercher pendant l’excursion des lieux où de la biomasse utilisable est produite : forêt, arbres fruitiers, prairies à foin, potagers etc . et les reporter par un point vert sur la carte.

Biomasse als Nahrungsmittel…

FÜR TIERE

Das Gras, welches durch Fotosynthese entsteht, ist ein Primärenergieträger, aus dem das Vieh seine sämtlichen Energiebedürfnisse dekken kann.  Ein Teil dieser Energie wird über Milch und Fleisch vom Menschen genutzt.

Die Vegetation ist aber nicht nur als Energieträger wichtig, sondern auch als Lieferantin von Materie und als Landschaftselement.

La biomasse, nourriture pour les animaux :

L’herbe, qui se forme par photosynthèse, est la source d’énergie primaire de laquelle le bétail peut couvtir la totalité de ses besoins energétiques. Une partie de cette énergie profite  ensuite à l’homme par l’intermédiaire du lait et de la viande. 

Mais la végétation n’est pas seulement importante en tant que source d’énergie, mais aussi comme fournisseur de matière et comme élément du paysage.
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Nachdem die Heuberge seit den 50er Jahren nicht mehr regelmässig genutzt werden, droht das traditionele Landschaftsbild unserer Heuberge verloren zu gehen.  Das regelmässige Mähen und Heuen der Wiesen dient aber nicht nur optischen Zwecken, sondern soll auch dazu beitragen, Gefahren zu mindern.  Nur eine intakte Wiesendecke ist hier nämlich in der Lage, im Winter vor Schneerutschen und daraus folgenden Erosionsanrissen zu schiitzen. (Foto und Text: Gemeinde Triesen)

SCHÜLERAKTIVITÄTEN (Nachforschung)
· ERKUNDIGE DICH, WARUM DAS HEU AUF TUAS ALS TIERFUTTER NICHT MEHR RENTABEL IST.

· WARUM WIRD TROTZDEM GEHEUT ?

Traduction :

« Les foins » sur l’alpe de Tuass : un dur labeur sur la pente escarpée.

Après que depuis les années cinquante les montagnes à foin ne sont plus exploitées régulièrement, le paysage traditionnel de nos montagnes à foin est menacé de disparition. La fauche et la fenaison régulière des prés n’a pas une utilité uniquement esthétique, mais est destinée à minimiser certains risques. En effet seule une couverture herbacée intacte est en mesure de protéger ici des glissements de neige en hiver, et des amorçages d’érosion qui en résultent. (Photo et texte : bulletin municipal de Triesen)

Activités d’élèves (Rechreches)

Se renseigner pourquoi le foin de l’alpe de Tuass n’est plus rentable comme fourrage pour le bétail ? Pourquoi fait on les foins malgré tout ?


